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Per un corretto funzionamento del motore utilizzare
solo olio per filtro Novarossi cod. 30021/50.

For a correct operation of the engine, use only
Novarossi air filter oil (cod. 30021/50).

Inumidire il filtro con l’olio presente nella confezione;
spremere il filtro in modo da far fuoriuscire l’olio in
eccedenza.

Wet the air filter foam using the included air filter’s oil;
squeeze the foam to remove the oil’s excess.

Inserire il particolare 2 nel particolare 1 esercitando
un’adeguata pressione.

Insert part nr. 2 in part nr. 1 applying the correct force.

Chiudere con il particolare 3 utilizzando le tre viti in
dotazione 4.

Close the assembly with part nr. 3 using the three
screws given in the bag.

Inserire il particolare 5 nella posizione desiderata fissandolo
poi con la vite 6.

Place part nr. 5 with the desired orientation fixing it with
screw nr. 6

Durante l’inserimento sul carburatore far combaciare una
delle due cavità (A o B) con lo spillo del massimo sul
carburatore

While placing the ins-box on the engine’s carburettor
match the high speed needle with cavities A or B.
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